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AS “Aizkraukles banka”, vienotais registracijas Nr.50003149401
Elizabetes iela 23, Riga, LV-1010, Latvija; talr.: +371 6777 5222; fakss: +371 6777 5200
Klienta linija: +371 6777 5555 | http://www.ab.lv | e-pasts: bank@ab.lv | S.W.L.ET.: AIZK LV 22

Parskaitijuma rikojums Latvijas latos Nr. L]

PacnopsxeHne Ha nepeyncieHne B NaTBuinckmx natax / Transfer order in Latvian lats Diena, ménesis, gads

Yucno, mecau, rog / Day, month, year
Klients Bankas darbinieks
KnueHT / Customer CoTpyaHuk baxka / Bank officer
Konta Nr. Testatslega
Wl [ Jazkl [ | [ JL ][I0 e CTTTT T
Acc. No. Test-key

Summa (cipariem) Valatas kods
Cymma (umdppamm) / Amount (in numbers) Kon Bantotbl / Currency code

Summa (vardiem)

Cymma (nponucsto) / Amount (in words)

Sanéméjs

MNonyuatens / Beneficiary

Reg. Nr. vai pers. kods

Pervctp. N2 unu nepc. kon / Reg. No. or personal ID code

Ja sanémeéja rezidences valsts nav Latvija, lidzam noradit sanéméja rezidenci
Ecnu nonyyatens He ABNAETCA pe3vaeHTOM JlaTBuK, noxarnyiicra, ykaxuTe pesuaeHTHocTb nonyyatens / If beneficiary’s country of residence is not Latvia, please indicate the
official residence

Konta Nr. Aréja maksajuma kods D:I:‘

N2 cyeta / Acc. No. Kon BHewHero nnatexa / External transfer code

Informacija sanémejam

MHdopmauma nonyuatento / Information to beneficiary

Sanéméja banka

baHk nonyuatens / Beneficiary bank

Kods

Kon / Code

Parskaitijuma veids D vienkar3ais D ekspress Ja nav noradits - vienkarsais

Bun nepeuncnexus / Transfer type npoctoi / standard akcnpecc / express Ecnu He ykasaHo - npoctoit / Standard if not indicated

Komisija !

Komucevs / Commission SHA

Ja vélaties, lai komisiju par parskaitijumu norakstitu no konta cita valuta, lddzam noradit valitas kodu.

Ecnu xenaete, 4To6bl KOMUCCMIO 33 NEPEYMCIeHIE CNMCany €O cYeTa B APYroii BanioTe, MPOCMM yKa3aTb KOA BaioThl. I:Dj
If you request the transfer commission to be debited from the account in other currency, please indicate the currency code.

Ja vélaties, lai parskaitijuma summu norakstitu no konta cita valata, veicot konvertaciju, lidzam noradit valutas kodu.
Ecnn XenaeTte, 4TOObI CyMMYy nepeyvncieHna cnucann co cHeTa B upyr0|7| BanoTe, OCywecTBUB KOHBEPTAaUMIO, MPOCUM yKasaTb KOO BantoThbl. D:Ij
If you request the transfer amount to be debited from the account in other currency, applying currency exchange, please indicate the currency code.

Ar AS "Aizkraukles banka” Visparéejiem darijumu noteikumiem iepazinos, piekritu tiem un atzistu tos par sev saistosiem.
C O6wmnmm npasunamu caenok AO «Aizkraukles banka» o3HakomMurncs, cornaceH n npusHato nx ob6sa3aTenbHbBIMK ANA cebA.
I have read JSC "Aizkraukles banka” General Business Terms and Conditions, consent thereto, and agree to be bound thereby.

Klients (paraksts, zimogs)
KnueHT (moanuck, neyatb)
Customer (signature, seal)
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